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[ESP] Los productos presentados en 
este catálogo son reproducciones 
fotográficas impresas, por lo cual 
pueden ocasionarse leves variaciones 
de color en el resultado final. Así pues, 
este catálogo, aún asemejándose 
mucho a la realidad, sirve sólo a título 
orientativo.

MODIFICACIONES
Esta tarifa anula las anteriores. Nos 
reservamos el derecho de modificar sin 
previo aviso características, formas y 
medidas de nuestros productos. Tarifa 
válida excepto error tipográfico.

[ENG] The products presented in this 
catalogue are printed photographic 
reproductions, so there can be colour 
variations in the end result. Although 
its contents bear a close resemblance 
to the actual products, the catalogue is 
therefore for guidance purposes only.

MODIFICATIONS
This pricelist voids all previous lists. We 
reserve the right to change product 
specifications, sizes, or colours with 
no prior notice. Price valid, barring 
typographical errors.

[DE] Bei den in diesem Katalog 
abgebildeten Produkten handelt es 
sich um fotografische Wiedergaben, 
weshalb es hinsichtlich der Farben zu 
leichten Abweichungen vom Original 
kommen kann. Trotz weitestgehender 
Übereinstimmung mit dem 
Endprodukt ist dieser Katalog also rein 
informativ zu verstehen.

ÄNDERUNGEN
Mit dieser Preisliste werden alle 
vorherigen Ausgaben ungültig. 
Wir behalten uns das Recht vor, 
die Eigenschaften, Formen und 
Größen unserer Produkte ohne 
vorherige Ankündigung zu ändern. 
Diese Preisliste gilt, Tippfehler 
ausgenommen.

[FR] Les produits présentés dans ce 
catalogue sont des reproductions 
photographiques imprimées ; de ce 
fait, il peut y avoir de légères variations 
de couleur dans le produit final. Ce 
catalogue, bien que très proche de la 
réalité, ne peut donc servir qu’à titre de 
référence.

MODIFICATIONS
Ces tarifs annulent les antérieurs. Nous 
nous réservons le droit de modifier les 
caractéristiques, les formes et les tailles 
de nos produits sans préavis. Tarifs 
valables sauf erreurs typographiques.



3

Todo el equipo de Rocada le da las gracias por su confianza en nuestros productos.

All Rocada Team would like to thank you for your confidence in our products. 

Das gesamte Rocada-Team möchte sich bei Ihnen für Ihr Vertrauen in unsere Produkte bedanken. 

Toute l’équipe Rocada vous remercie pour votre confiance en ses produits

Calidad, confianza, responsabilidad 
Quality, trust, responsibility
Qualität, Vertrauen, Verantwortung
Qualité, confiance, responsabilité

Marc Roca
CEO
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Proyectos a medida / Custom 
projects / Benutzerdefinierte 
Projekte / Projets personnalisés

[ESP] Ofrecemos la posibilidad de realizar proyectos a medida con 
materiales estándares de nuestro catálogo o con maderas y acabados 
especiales. Para más información consultar a Rocada.

Stock permanente / Permanent 
stock / Permanente Lagerhaltung / 
Stock permanent

[ESP] Rapidez · Eficacia · Stock permanente · Entrega inmediata
En un nuevo mundo globalizado, no puedes permitirte el lujo de 
malgastar espacio y tiempo, Rocada lo sabe. Una estructura de
20.000m2 y un almacén de 5.000m2 nos permiten disponer de un stock 
permanente de productos que asegura una entrega inmediata de 7 días.

[ENG] Speed · Efficiency · Permanent stock · Immediate delivery
In a new globalized world, one cannot permit himself the luxury of 
wasting space and time. Rocada knows this. A structure of 20,000 m2 
and a warehouse of 5,000 m2 allows us to have the product available
for immediate 7-day delivery.

[DE] Schnelligkeit · Wirksamkeit · Permanente Lagerung · Sofortige 
Lieferung In einer neuen globalisierten Welt kann man sich den Luxus 
einer Platz- und Zeitverschwendung nicht erlauben. Rocada ist sich 
dessen bewusst. Ein Betriebsfläche mit 20.000m2 und ein Warenlager 
von 5.000m2 erlaubt es uns, über die Produkte zu verfügen und eine
sofortige, 7-tägige Lieferung zu garantieren.

[FR] Rapidité · Efficacité · Stock permanent · Livraison immédiate
À l’heure de la mondialisation, vous ne pouvez plus vous permettre le
luxe de mal gérer votre espace et votre temps. Rocada en est 
conscient. Une structure de 20000 m2 et un entrepôt de 5000 m2 nous 
permettent de disposer d’un stock permanent de produits afin de 
garantir une livraison rapide depart usine dans les 7 jours.

Servicio de montaje / 
Montageservice

[ESP] Ofrecemos la posibilidad de montar nuestro material en cualquier 
punto de la Península (salvo productos fijados en pared). Consultar a 
Rocada para recibir presupuesto.

[DE] Wir bieten Ihnen die Möglichkeit, unseren Montageservice in 
jedem Ort in Deutschland zu einem kleinen Aufpreis in Anspruch zu 
nehmen, unabhängig von der Höhe des Bestellwerts. Bitte erfragen Sie 
bei uns vorab die Höhe des Aufpreises.
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[ESP] La certificación alemana GS reconocida a nivel mundial como 
una de las mejores a nivel europeo, garantiza la seguridad, calidad 
y continuidad de la fabricación del producto, dando al usuario una 
máxima seguridad y tranquilidad en su compra.

[ENG] GS German certification is world recognised as one of the best in 
Europe, a guarantee of safety, quality and product production continuity 
giving the user maximum security and peace of mind when purchasing.

[DE] Die deutsche GS-Zertifizierung ist weltweit als eine der besten 
europäischen Zertifizierungen anerkannt. Das GS-Zeichen steht für 
geprüfte Sicherheit, Qualität und Kontinuität der Warenproduktion und 
signalisiert dem Endverbraucher ein hohes Maß an Sicherheit.

[FR] La certification allemande GS est reconnue au niveau mondial 
comme une des meilleures en Europe. Elle garantit la sécurité, la qualité 
et le suivi de production du produit,  elle assure au consommateur une 
sécurité maximale et la tranquillité par rapport à son achat.

ISO 9001:2015

[ESP] La calidad y fiabilidad de nuestros procesos de producción están 
avalados por la certificación ISO 9001:2015

[ENG] The quality and reliability of our production processes are 
guaranteed by ISO 9001:2015 certification. 

[DE] Die Qualität und Zuverlässigkeit unserer Produktionsprozesse ist 
durch ISO 9001:2015

[FR] La qualité et la fiabilité de nos processus deproduction sont 
garanties par la certification ISO 9001:2015

ISO 14001:2015
Camí de can llebre, n. 5
TARADELL · BCN · SPAIN

[ESP] Respetar y proteger el medioambiente es prioritario en nuestros 
procesos productivos. El uso de productos reciclados y la utilización 
razonable de los recursos son prioridades

[ENG] Respect for and protection of the environment are priorities 
in our production processes. The use of recycled products and the 
reasonable use of resources are unbending priorities.

[DE] Der Umweltschutz gehört im Rahmen unserer
Produktionsprozesse zu den zentralen Anliegen. Der Einsatz von 
Recyclingmaterialien und die vernünftige Nutzung von natürlichen 
Ressourcen steht für uns an erster Stelle.

[FR] Respecter et protéger l’environnement est une priorité pour 
nos processus de production. L’utilisation de matières recyclées et 
l’utilisation raisonnable des ressources sont des priorités essentielles.

[ESP] Rocada está asociada al laboratorio AIDIMME. Entidad cuyo 
fin es contribuir a incrementar la competitividad de los sectores 
metal-mecánico, del mueble, la madera, los embalajes, la construcción 
y afines; en el ámbito del diseño y desarrollo de productos y 
materiales innovadores, y en procesos avanzados y sostenibles de 
aprovisionamiento, fabricación, logística, distribución y servicios.

[ENG] Rocada is associated with the AIDIMME laboratory.
This entity's mission is to help increase the competitiveness of 
metal-mechanical, furniture, wood, packaging, construction, and 
similar industries, in the field of designing and developing innovative 
products and materials and advanced and sustainable provisioning, 
manufacturing, logistics, distribution, and services processes.

[DE] Rocada ist mit dem Labor AIDIMME verbunden. Diese Einrichtung 
hat sich zum Ziel gesetzt, zur Steigerung der Wettbewerbsfähigkeit der 
Metall-, Möbel-, Holz-, Verpackungs-, Baubranche und verwandter Branchen 
beizutragen, was in den Bereichen Entwurf und Entwicklung innovativer 
Produkte und Werkstoffe, fortschrittlicher und nachhaltiger Liefer-, 
Herstellungs-, Logistik-, Vertriebs- und Dienstleistungsverfahren erfolgt.

[FR] La société Rocada est associée au laboratoire AIDIMME. Ce 
laboratoire a pour but de contribuer à renforcer la compétitivité des secteurs 
suivants : métallurgie et mécanique, ameublement, bois, emballage, 
bâtiment et filières connexes ; et ce, dans le domaine de la conception et 
du développement de produits et matériaux innovants, des processus 
d’approvisionnement pointus et durables, de la fabrication, de la logistique, 
de la distribution et des services.
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[ESP] En una nueva era en que lo digital 
forma parte de nuestro ADN, los monitores 
interactivos se han convertido en una 
herramienta indispensable para empresas y 
colegios consiguiendo una comunicación más 
interactiva, amena y amigable.

[ENG] In this new age where the digital 
component is part of our DNA, interactive 
monitors have become an essential tool for 
companies and schools, providing more 
interactive, pleasant, and friendly interaction.

[DE]  In einer neuen Zeit, in der die 
Digitalisierung Teil unserer DNA ist, sind 
interaktive Bildschirme einfach nicht mehr 
aus Unternehmen und Schulen wegzudenken. 
Sie sind heute Voraussetzung für eine 
interaktivere, angenehmere und freundlichere 
Kommunikation.

[FR] Dans cette nouvelle ère où le numérique 
fait partie de notre ADN, les écrans interactifs 
sont devenus un outil indispensable pour les 
entreprises et les écoles afin d’assurer une 
communication plus interactive, plus agréable 
et plus conviviale.

INTERACTIVE
MONITORS
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[ESP] Gama de monitores interactivos equipados con 
sistema operativo Android, resolución 4K, Real Android 
video streaming y wifi para una total autonomía en 
cualquier situación. Monitores de última generación 
fabricados con materiales de máxima calidad. Carcasa 
exterior realizada en acero.
Cristal templado de 4mm con un mínimo índice de fricción 
para una ágil utilización y máxima protección ante posibles 
golpes, permitiendo una limpieza segura con cualquier 
producto de limpieza.

[ENG] Line of interactive monitors equipped with an 
Android operational system for top power, 4K resolution, 
Real Android video streaming and WiFi for absolute 
autonomy in all situations. Next-generation monitors made 
with top quality. Steel frame for top exterior protection. 4 
mm tempered glass with reduced friction coefficient for 
streamlined use and top protection from possible blows, 
providing safe cleaning with all cleaning products.

[DE] Interaktive Bildschirme mit Betriebssystem Android 
für maximale Leistung, 4K Auflösung, Real-Android-
Video-Streaming und WiFi für absolute Autonomie in 
jeder Situation. Modernste Bildschirme aus hochwertigen 
Materialien. Stahlgehäuse für maximalen Schutz nach 
außen. 
4 mm starkes, gehärtetes Glas mit einem minimalen 
Reibungskoeffizienten für eine einfache Handhabung 
und maximalen Schutz gegen Stöße, was eine sichere 
Reinigung mit jedem Reinigungsmittel ermöglicht.

[FR] Gamme d’écrans interactifs dotés du système 
d’exploitation Android pour une puissance maximale, avec 
résolution 4K, streaming vidéo Real Android et WiFi pour 
une autonomie totale en toute situation. Écrans de dernière 
génération fabriqués avec des matériaux de qualité 
irréprochable. Carcasse en acier pour un maximum de 
protection extérieure. 
Verre trempé de 4 mm à indice de friction minimum pour 
une utilisation agile et une protection maximale contre 
les chocs éventuels, ce qui permet un nettoyage sûr avec 
n’importe quel produit de nettoyage.

Garantía de 5 años (en casa del cliente) con reinstalación.
5-Year on-site warranty, with reinstallation.
5 Jahre Garantie mit Neuinstallationsservice, 
beim Kunden zu Hause.
Garantie de 5 ans sur site, avec réinstallation.

INTERAC65 
INTERAC75
INTERAC86
MONITORES INTERACTIVOS • INTERACTIVE MONITORS • INTERAKTIVE BILDSCHIRME · ÉCRANS INTERACTIFS

NEW
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Ref. cm 
(embalaje / packaging)

kg / m3 

(embalaje / packaging)

INTERAC65 (65") VESA 60x40 cm 166x102x23 50 kg / 0,389 m3

INTERAC75 (75") VESA 60x40 cm 185x120x23 65 kg / 0,510 m3

INTERAC86 (86") VESA 80x60 cm 210x133x24 80 kg / 0,670 m3

Medidas / Sizes (cm)

Pantalla multitáctil (hasta 40 puntos)
Multi-touch screen (up to 40 points)

Multi-Touch-Bildschirm 
(bis zu 40 Berührungspunkte) 

Écran tactile multipoint 
(jusqu’à 40 points)

50,000 horas de uso continuado (24/7)
50,000 hours of continued use (24/7)
50.000 Stunden Dauerbetrieb (24/7)

50 000 heures d’utilisation en continu 
(24/7)

Incluye de serie la función de pizarra
Includes the board function serially

Standardmäßig mit Whiteboard-Funktion
Comprend la fonction tableau de série 

Acceso a internet
Internet access
Internetzugang
Accès à Internet

Lector de archivos Office y PDF
Office and PDF file reader

Lesegerät für Office- und PDF-Dateien
Lecteur de fichiers Office et PDF

Editor de archivos Office
Office file editor

Editor für Office-Dateien
Éditeur de fichiers Office

Permite añadir todo tipo de aplicaciones
All kinds of applications may be added

Gestattet es, Anwendungen jeder 
Art hinzuzufügen

Permet d’ajouter toutes sortes d’applications

Alta calidad de imagen y sonido (4k)
High image and sound quality (4K)

Hohe Bild- und Tonqualität (4K)
Haute qualité d’image et de son (4k)

Generación de códigos QR
QR code generation

Erzeugung von QR-Codes
Génération de codes QR

Los monitores interactivos incluyen de 
serie un soporte para fijación a pared.

Interactive monitors include a stand 
for attachment to the wall serially.

Die interaktiven Bildschirme werden 
standardmäßig mit einer Wandhalter-
ung geliefert.

Les écrans interactifs comprennent un 
support de montage mural de série.

94
,5

 - 
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7 
- 1

21

152 - 175 -199 11

65" - 75" - 86"
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Video introductorio de 
los monitores interactivos 
disponible
Introductory video on 
interactive monitors available
Einführungsvideo zu den 
interaktiven Bildschirmen 
verfügbar
Vidéo de présentation des 
écrans interactifs disponible

¿POR QUE MONITOR INTERACTIVO?
WHY AN INTERACTIVE MONITOR?
WARUM DENN EIN INTERAKTIVER BILDSCHIRM?
POURQUOI UN ÉCRAN INTERACTIF ?

[ESP] Su sistema operativo está pensado para dar respuesta 
a todas las necesidades de comunicación en el sector 
educativo y también en el sector privado de la empresa.

[ENG] Your operational system is designed to meet all 
communication needs in the educational sector, and also in 
the private business sector.

[DE] Das Betriebssystem ist so konzipiert, dass es den 
gesamten Kommunikationsbedarf im Bildungsbereich und 
auch in der Privatwirtschaft abdeckt.

[FR] Son système d’exploitation est conçu pour répondre 
à tous les besoins de communication dans le secteur 
de l’enseignement, mais aussi dans le secteur privé de 
l’entreprise.
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VENTAJAS RESPECTO A LAS PIZARRAS INTERACTIVA TRADICIONALES
ADVANTAGES OVER TRADITIONAL INTERACTIVE BOARDS
VORTEILE GEGENÜBER HERKÖMMLICHEN INTERAKTIVEN WHITEBOARDS
AVANTAGES PAR RAPPORT AUX TABLEAUX INTERACTIFS TRADITIONNELS

1  No es necesaria ninguna instalación previa  

2  No es necesario proyector  

3  Permite trabajar con luz ambiental  

4  Sin reflejos  

5  Visualización de 178º  

6  No es necesario ningún PC para trabajar  

1 Keine Vorinstallation erforderlich

2  Kein Projektor erforderlich

3  Ermöglicht Arbeiten bei Raumlicht

4  Nicht reflektierend

5  Betrachtungswinkel von 178°

6  Kein PC zum Arbeiten erforderlich

1  No prior installation required

2  No projector required

3  Can operate with ambient light

4  No reflections 

5  178º visualisation

6  No PC required to work

1  N’exige aucune installation préalable

2  N’exige pas de projecteur

3  Permet de travailler à la lumière ambiante

4  Pas de reflets 

5  Affichage à 178°

6  N’exige pas de PC pour travailler

[ESP] [DE]

[ENG] [FR]
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[ESP] TECNOLOGIA E-SHARE 
Sistema de “Mirroring” que permite visualizar en cualquier 
pantalla, o varias pantallas al mismo tiempo, el contenido 
de la información. 
 

[ENG] E-SHARE TECHNOLOGY 
"Mirroring" system to view information content on any 
screen and on several screens at once. 

E-SHARE
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[ESP]  Gestión de garantía In Situ con reinstalación en 
colaboración con más de 40 SAT de España y Portugal

[ENG]  On-site warranty management with reinstallation in 
collaboration with over 40 SAT in Spain and Portugal

[DE] Vor-Ort-Garantie-Abwicklung mit Neuinstallation in 
Zusammenarbeit mit mehr als 40 TKD in Spanien und 
Portugal

[FR] Gestion de garantie sur site avec réinstallation en 
collaboration avec plus de 40 Services techniques en 
Espagne et au Portugal

[DE] E-SHARE-TECHNOLOGIE 
"Mirroring"-System, mit dem Informationsinhalte auf jedem 
Bildschirm und auf mehreren Bildschirmen gleichzeitig 
angezeigt werden können. 
 

[FR] TECHNOLOGIE E-SHARE 
Système de « Mirroring » qui permet d’afficher le contenu 
de l’information sur n’importe quel écran et sur plusieurs 
écrans en même temps. 

SAT · TDK · SERVICE 
TECHNIQUE
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[ESP] Ordenadores integrados opcionales para mejorar la 
velocidad de transmisión de datos con sistema operativo 
Windows 10 PRO preinstalado y licencia.

[ENG] Optional built-in computers to improve data 
transmission speed with Windows 10 PRO operational 
system, pre-installed and license.

[DE] Wahlweise integrierte Rechner für eine verbesserte 
Datenübertragungsgeschwindigkeit mit vorinstalliertem 
Windows 10 PRO-Betriebssystem und Lizenz.

[FR] Ordinateurs intégrés en option pour améliorer 
la vitesse de transmission des données, avec système 
d’exploitation Windows 10 PRO préinstallé et sous licence.

INTERAC-PC5
INTERAC-PC7
ORDENADORES INTEGRADOS · BUILT-IN COMPUTERS · INTEGRIERTE RECHNER · ORDINATEURS INTÉGRÉS

NEW
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Ref. cm 
(embalaje / packaging)

kg / m3 

(embalaje / packaging)

INTERAC-PC5 (PC-OPS 4K I5 WINDOWS 10) 26x20x8 cm 2 kg / 0,004 m3

INTERAC-PC7 (PC-OPS 4K I7 WINDOWS 10) 26x20x8 cm 2 kg / 0,004 m3
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[ESP] Soporte móvil compatible con los monitores 
interactivos de 65" a 86". Dispone de 4 ruedas equipadas 
con freno de seguridad. Estructura realizada en tubo y 
chapa de acero con paneles de melamina. Incluye bandeja 
frontal como soporte para accesorios utilizados en cualquier 
presentación. Se suministra montado.

[ENG] Mobile stand compatible with interactive monitors 
from 65"" to 86"". 4 wheels available, with safety brake. 
Structure made of steel plate and pipe with melamine 
panels. Includes front tray for accessories in any 
presentation. Supplied assembled.

[DE] Mit den interaktiven Bildschirmen von 65“ bis 86“ 
kompatibler mobiler Ständer. Verfügt über 4 Rollen mit 
Sicherheitsbremse. Gestell aus Stahlrohr und -blech mit 
Melaminplatten. Inklusive Frontablage zur Aufnahme 
des bei jeder Präsentation verwendeten Zubehörs. Wird 
montiert geliefert.

[FR] Support mobile compatible avec les écrans interactifs 
de 65" à 86". Dispose de 4 roues munies d’un frein de 
sécurité. Structure en acier tubulaire et en tôle d’acier avec 
panneaux mélaminés. Comprend un rebord frontal comme 
support pour les accessoires utilisés dans n’importe quelle 
présentation. Il est livré monté.

INTERAC-ST
SOPORTE MÓVIL PARA MONITORES INTERACTIVOS · MOBILE STAND COMPATIBLE WITH INTERACTIVE 
MONITOR · INTERAKTIVEN BILDSCHIRMEN KOMPATIBLER MOBILER STÄNDER · SUPPORT MOBILE 
COMPATIBLE AVEC LES ÉCRANS INTERACTIFS

NEW
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Ref. cm 
(embalaje / packaging)

kg / m3 

(embalaje / packaging)

INTERAC-ST (VESA 40x60cm) 200x120x80 64 kg / 1,920 m3

Pasa cables integrado para una mejor instalación.

Built-in cable port for better installation.

Integrierte Kabeldurchführung für eine 

bessere Installation.

Presse-étoupe intégré pour une meilleure installation.

La parte trasera está equipada con una pizarra 

tradicional para rotuladores de borrado en seco.

The back is fitted with a traditional board for 

dry-erase markers.

Die Rückseite ist mit einer traditionellen Tafel für 

trocken abwischbare Boardmarker ausgestattet.

La partie arrière est munie d’un tableau traditionnel 

pour marqueurs effaçables à sec.

Ruedas robustas de alta calidad pera una 

máxima movilidad.

Robust, high-quality wheels for top mobility.

Robuste, hochwertige Rollen für maximale Mobilität.

Roulettes robustes de grande qualité pour un 

maximum de mobilité.

Se suministra montado

Supplied assembled

Wird montiert geliefert

Il est livré monté

Medidas / Sizes (cm)

18
3

65

104

17

63

14
6-

16
0-

17
4

30

65
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INTERAC-ST2
SOPORTE MÓVIL PARA MONITORES INTERACTIVOS · MOBILE STAND COMPATIBLE WITH INTERACTIVE 
MONITOR · INTERAKTIVEN BILDSCHIRMEN KOMPATIBLER MOBILER STÄNDER · SUPPORT MOBILE 
COMPATIBLE AVEC LES ÉCRANS INTERACTIFS

[ESP] Soporte móvil compatible con los monitores
interactivos de 65" a 86". Dispone de 4 ruedas de alta 
resistencia equipadas con freno de seguridad. Estructura 
realizada en tubo de acero. Se suministra desmontado.

[ENG] Mobile support for interactive displays from 65’’ to 
86’’. It has 4 high-resistant wheels with safety brake.
Structure made in steel. Supplied unassembled

[DE] Mobiler Ständer kompatibel mit interaktiven 
Monitoren von 65 "bis 86". Enthält 4 Schwerlastrollen mit 
Sicherheitsbremse. Struktur aus Stahl. Wird unmontiert 
geliefert

[FR] Support mobile pour les écrans interactifs de 65'' à 86''.
Il dispose de 4 roues de haute résistance avec frein de 
sécurité. Structure en acier. Est fourni non monté

NEW



19

Ref. cm 
(embalaje / packaging)

kg / m3 

(embalaje / packaging)

INTERAC-ST2 120x80x8cm 22 kg /0.076 m3

Medidas / Sizes (cm)

Bandeja opcional

Optional tray

Ruedas robustas de alta calidad pera una 

máxima movilidad.

Robust, high-quality wheels for top mobility.

Robuste, hochwertige Rollen für maximale Mobilität.

Roulettes robustes de grande qualité pour un maximum de mobilité.

70

65

75

18
0
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[ESP] Soporte móvil compatible con los monitores 
interactivos de 65", 75" y 86". Dispone de 4 ruedas equipadas 
con freno de seguridad. Estructura de acero compuesta 
de columnas de 3 niveles regulable en altura mediante 
mecanismo eléctrico (60cm). Incluye bandeja frontal 
de grandes dimensiones como soporte para todo tipo 
de accesorios utilizados durante una presentación. Se 
suministra montado.

[ENG] Mobile stand compatible with 65", 75", and 86" 
interactive monitors. It has 4 wheels fitted with a safety 
brake. Steel structure made of 3-level columns whose 
height can be adjusted with an electric mechanism (60cm). 
It includes a large front tray to hold all kinds of accessories 
used during a presentation. Supplied assembled.

[DE] Für die interaktiven Bildschirme mit 65, 75 und 86 
Zoll geeigneter mobiler Ständer. Verfügt über 4 Rollen mit 
Sicherheitsbremse. Elektrisch höhenverstellbares Teleskop-
Stahlrohrgestell (60 cm). Inklusive großer Frontablage 
zur Aufnahme aller bei einer Präsentation verwendeten 
Hilfsmittel. Wird montiert geliefert.

[FR] Support mobile compatible avec les moniteurs 
interactifs de 65", 75" et 86". Dispose de 4 roulettes équipées 
de freins de sécurité. Structure en acier composée de 
colonnes à 3 niveaux réglables en hauteur au moyen d'un 
mécanisme électrique (60 cm). Comprend un grand rebord 
frontal qui sert de support à toutes sortes d'accessoires 
utilisés lors d'une présentation. Livré assemblé.

INTERAC-ST4
SOPORTE MÓVIL PARA MONITORES INTERACTIVOS · MOBILE STAND COMPATIBLE WITH INTERACTIVE 
MONITOR · INTERAKTIVEN BILDSCHIRMEN KOMPATIBLER MOBILER STÄNDER · SUPPORT MOBILE 
COMPATIBLE AVEC LES ÉCRANS INTERACTIFS

NEW
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Ruedas robustas de alta calidad pera una máxima 

movilidad.

Robust, high-quality wheels for top mobility.

Robuste, hochwertige Rollen für maximale Mobilität.

Roulettes robustes de grande qualité pour un 

maximum de mobilité.

Bandeja multiusos

Multi-purpose tray

Mehrzweckablage

Rebord multifonction

Dispositivo de regulación de altura 

Height adjustment device 

Höhenverstelleinrichtung

Dispositif de réglage en hauteur

Ref. cm 
(embalaje / packaging)

kg / m3 

(embalaje / packaging)

INTERAC-ST4 (VESA 40x60cm) 120x112x80 33 kg / 1,075 m3

Medidas / Sizes (cm)

110

65

95
-1

60

16-81

29

68

Se suministra montado

Supplied assembled

Wird montiert geliefert

Il est livré monté
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[ESP] Soporte móvil compatible con los monitores 
interactivos de 65", 75" y 86". Dispone de 4 ruedas equipadas 
con freno de seguridad. Estructura de acero compuesta 
de columnas de 3 niveles regulable en altura mediante 
mecanismo eléctrico (60cm). Incluye bandeja frontal 
de grandes dimensiones como soporte para todo tipo 
de accesorios utilizados durante una presentación. Se 
suministra montado.

[ENG] Mobile support compatible with 65 ", 75" and 86 
"interactive monitors. It has 4 wheels equipped with a 
safety brake. Steel structure composed of 3-level columns 
adjustable in height by means of an electric mechanism 
(60cm). Includes front tray of large dimensions as a support 
for all kinds of accessories used during a presentation. 
Supplied assembled.

[DE] Mobile Unterstützung, kompatibel mit den 
interaktiven Monitoren 65", 75" und 86". Es verfügt über 4 
Räder mit Sicherheitsbremse. Stahlkonstruktion bestehend 
aus 3-stufigen Säulen, die durch einen elektrischen 
Mechanismus höhenverstellbar sind (60 cm). Inklusive 
Frontablage mit großem Abmessungen als Unterstützung 
für alle Arten von Zubehör, das während einer Präsentation 
verwendet wird.

[FR] Support mobile compatible avec les moniteurs 
interactifs 65", 75" et 86". Il dispose de 4 roues équipées de 
frein de sécurité. Structure en acier composée de colonnes 
à 3 niveaux réglables en hauteur au moyen d'un mécanisme 
électrique (60cm). Comprend un plateau avant de grand 
dimensions comme support pour toutes sortes d'accessoires 
utilisés lors d'une présentation. Livré assemblé.

INTERAC-ST6
SOPORTE MÓVIL PARA MONITORES INTERACTIVOS · MOBILE STAND COMPATIBLE WITH INTERACTIVE 
MONITOR · INTERAKTIVEN BILDSCHIRMEN KOMPATIBLER MOBILER STÄNDER · SUPPORT MOBILE 
COMPATIBLE AVEC LES ÉCRANS INTERACTIFS

90º

NEW
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Ref. cm 
(embalaje / packaging)

kg / m3 

(embalaje / packaging)

INTERAC-ST6 (VESA 60x80cm) 120x112x80 33 kg / 1,075 m3

Ruedas robustas de alta calidad pera una 

máxima movilidad.

Robust, high-quality wheels for top mobility.

Robuste, hochwertige Rollen für maximale Mobilität.

Roulettes robustes de grande qualité pour un 

maximum de mobilité.

Bandeja multiusos

Multi-purpose tray

Mehrzweckablage

Rebord multifonction

Dispositivo de regulación de altura 

Height adjustment device 

Höhenverstelleinrichtung

Dispositif de réglage en hauteur

Medidas / Sizes (cm)

90º

90º

98
-1

63

68

29

16-81

112

65

Se suministra montado

Supplied assembled

Wird montiert geliefert

Il est livré monté
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Pizarras metálicas. Permiten la colocación 
de imanes y de cualquier tipo de 

complementos magnéticos

Metallic surface. It permits the placement 
of magnets and any other type of 

magnetic complements.

Metalltafel. Ermöglicht das
Anbringen von Magneten und 

magnetischen Accessoires.

Tableaux métalliques Permettent de 
placer des aimants et tout autre objet 

magnétique.

Superficie apta para la escritura directa 
con rotuladores de borrado en seco. Fácil 

y limpio borrado con un simple paño o 
borrador.

White surface suitable for any type of 
whiteboard marker. Dry wipe cleaning 
is both easy and clean by using a board 

rubber or cloth.

Weiße Oberfläche, für die Beschriften mit 
Whiteboard-Markern geeignet. Einfach 

und sauber mit einem Tuch oder Wischer 
sowie gelegentlichen Reinigungsspray zu 

reinigen.

Surface blanche, sur laquelle on peut 
écrire avec un feutre effaçable à sec. 

Nettoyage facile et propre avec un simple 
chiffon ou un effaceur.

Bandeja porta-útiles de serie, como 
soporte para rotuladores, borrador, etc.

Storage tray for marker pens, board 
rubber, etc.

Ablageschiene für Board- und 
Flipchartmarker.

Auget porte-matériel placé en série, sert 
de support pour feutre, effaceur, etc.

Pizarras regulables en altura.

Flipchart adjustable in height.

Höhenverstellbare Tafeln.

Tableaux rêglables en hauteur.

Soporte móvil con ruedas para poder 
desplazarlas con total comodidad, 

fijándolas en el lugar de trabajo gracias a 
su sistema de bloqueo de las ruedas.

Mobile stand with castors which permits 
easy movement and thanks to its braking 

system it can be fixed in a working 
position.

Interaktiven bildschirmen mit Rollen zum 
einfachen Standortwechsel, feststellbar 

durch Rollenblockiersystem.

Support mobile à roulettes pour pouvoir 
être déplacés très facilement et être fixés 

à l’endroit où on en a besoin grâce au 
système de blocage des roues.
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[ESP] 
CONDICIONES GENERALES DE VENTA
(ESPAÑA) A PARTIR DE 1 DE MARZO DE 
2022

PEDIDOS
Los pedidos cursados vía web Rocada 
tendrán un 2% de descuento hasta fin 
de promoción. 
Los pedidos no tramitados a través de 
la web deberán ser siempre efectuados 
por escrito.

PAGOS
El incumplimiento del vencimiento del 
pago puede provocar la retención de 
nuevos pedidos hasta la cancelación 
del impago y la tramitación legal 
automática a través de nuestras 
empresas de cobro.
Pago anticipado 2% de bonificación.

GARANTÍA
3-5 años para todos los productos 
Rocada en condiciones de uso normales.
Rocada se compromete a entregar un 
producto de calidad conforme con las 
especificaciones requeridas.

PLAZOS DE EXPEDICIÓN
24-48 horas para productos en stock
Para fabricaciones especiales consultar.

TRANSPORTE
Portes para Península:
Pedido neto hasta 50 €: cargo de 10€ en 
concepto de portes.
A partir de 50€ hasta 150 €: cargo de 5€ 
en concepto de portes.
A partir de 150€: portes pagados.
Portes para Canarias, Ceuta y Melilla: 
800€. 

El servicio de entrega de la mercancía 
sólo se realizará hasta planta baja a 
pie de calle. Si es necesario entregar el 
material en planta, la entrega tendrá un 
coste extra del 8% sobre la tarifa vigente.

INCIDENCIAS Y DEVOLUCIONES
Es imprescindible avisar dentro de 
las 24 horas desde la recepción de la 
mercancía para incidencias ocasionadas 
por el transporte. No se admitirán 
incidencias pasadas las 24h desde 
la recepción y nunca se aceptarán 
devoluciones sin previa confirmación 
desde Rocada. 
Para cualquier tipo de incidencia 
contactar con nuestro Departamento de 
Postventa a través del correo electrónico 
postventa@rocada.com indicando el 
número de albarán, descripción de la 
incidencia y adjuntar siempre imágenes 
de los desperfectos.

JURISDICCIÓN
Para cuestiones que puedan derivarse 
de la interpretación o aplicación de estas 
normas el cliente y Rocada se someten 
expresamente a la jurisdicción y fuero de 
los Juzgados y Tribunales de la ciudad 
de Barcelona, con renuncia a cualquier 
otro si lo hubiere.

[ENG] INTERNATIONAL SALES 
CONDITIONS FROM 1ST MARCH 2022

ORDERS
All orders shall be received in writing.

PAYMENTS
All payments should be received on or 
before the due date indicated on the 
invoice. All customers shall be covered 
by CESCE insurance company. Rocada 
is forced to communicate any delay or 
nonpayment.

GUARANTEE
All Rocada products have between 2 and 
5 years guarantee.

DELIVERY LEADTIME
Between 10-15 working days for stock 
orders. We shall inform the approximate 
delivery time once the order has been 
placed.

CLAIMS - RETURN
All claims for damage to goods or 
partial loss of goods in transit must be 
submitted to, and received by us within 
2 days of delivery. 
No goods can be returned without prior 
notification and an official pick up note 
produced by us. Visible damages in 
the pallets shall be mentioned in the 
delivery note provided by the carrier.

JURISDICTION
Spanish law only shall apply to this 
contract and all disputes shall be dealt 
with by the Spanish courts alone.

[FR] CONDITIONS DE VENTE 
INTERNATIONALES À COMPTER DU 1er 
MARS 2022

COMMANDES
Toutes les commandes doivent être 
reçues par écrit.

PAIEMENTS
Tous les paiements doivent être reçus au 
plus tard à la date d’échéance figurant 
sur la facture. Il convient que tous les 
clients soient couverts par la compagnie 
d’assurance CESCE. La société Rocada 
est tenue de communiquer tout retard 
ou non-paiement.

GARANTIE
Tous les produits Rocada bénéficient 
d’une garantie de 2 à 5 ans.

DÉLAI DE LIVRAISON
De 10 à 15 jours ouvrables pour les 
commandes en stock. La société 
informera du délai de livraison 
approximatif une fois la commande 
passée.
Les dommages visibles sur les palettes 
doivent être mentionnés sur le bon de 
livraison fourni par le transporteur.

RÉCLAMATIONS - RENVOIS
Toutes les réclamations pour dommages 
aux marchandises ou perte partielle de 
marchandises en transit doivent être 
soumises à, et reçues par la société 
Rocada dans les 2 jours suivant la 
livraison. 
Aucune marchandise ne peut être 
renvoyée sans notification préalable et 
sans l’établissement d’un bordereau 
d’enlèvement officiel par la société.

JURIDICTION
Seul le droit espagnol s’applique à ce 
contrat et tout litige éventuel sera traité 
uniquement par les instances juridiques 
espagnoles.
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